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RUDERAL GEL
Disincrostante acido Gel 

EN - Acid descaler gel | SL - Kisli detergent za odstranjevanje vodnega kamna | RO - Dezincrustant acid gel | FR - Gel désincrustant acide | DE - Kalklösendes 
säurehaltiges Gel | ES - Desincrustante ácido gel

IT -  Detergente acido disincrostante profumato. La sua formulazione in gel permette al prodotto di aderire uniformemente alle superfici verticali rimuovendo il calcare, le incrostazioni, 
la ruggine ed i cattivi odori senza rovinare le superfici trattate. EN - Scented acid descaler detergent. Its gel formula allows the product to evenly adhere to vertical surfaces removing 
limescale, scales, rust and bad odours without ruining the treated surfaces. SL - Odišavljeni kisli detergent za odstranjevanje vodnega kamna Zaradi svoje gelne oblike se enakomerno 
razporedi po vertikalnih površinah in z njih odstrani vodni kamen, usedline, rjo ter neprijetne vonjave, ne da bi pri tem poškodoval površine. RO - Detergent acid dezincrustant parfumat. 
Formula sub formă de gel permite produsului să adere uniform pe suprafețele verticale eliminând calcarul, depunerile, rugina și mirosurile neplăcute fără să afecteze suprafețele tratate. 
FR - Détergent acide désincrustant parfumé. Sa formule en gel permet au produit d’adhérer uniformément aux surfaces verticales en éliminant le calcaire, les incrustations, la rouille et 
les mauvaises odeurs sans abîmer les surfaces nettoyées. DE - Reinigungsmittel säurehaltig, kalklösend, parfümiert. Als Gel haftet das Produkt gleichmäßig an vertikalen Oberflächen 
an und entfernt Kalk, Verkrustungen, Rost und üble Gerüche, ohne die zu behandelnden Oberflächen zu beschädigen. ES - Detergente ácido desincrustante perfumado. Su formula-
ción en gel permite que el producto adhiera uniformemente a las superficies verticales quitando la cal, las incrustaciones, el óxido y los malos olores sin dañar las superficies tratadas. 

IT -  IMPIEGO: WC, lavandini, box doccia, rubinetterie, sanitari, piastrelle, bordi di piscine e attrezzature industria-
li, superfici resistenti agli acidi. MODALITA’ D’USO: distribuire il prodotto uniformemente utilizzando una spugna o 
spazzola appropriata. Lasciare agire alcuni minuti, risciacquare. EN -  USE: toilets, shower stalls, taps and faucets, 
sanitary-ware, tiles, poolsides and industrial equipment, acid-resistant surfaces. HOW TO USE: spread the product 
evenly using a suitable sponge or brush. Let work for a few minutes, then rinse.  SL -  UPORABA: Straniščne školjke, 
umivalniki, kabine za prhanje, pipe, sanitarije, ploščice, robovi bazenov, industrijska oprema površine odporne na kisli-
ne. NAČIN UPORABE: s pomočjo gobice ali čiste krpe izdelek enakomerno razporedite po površini. Pustite ga nekaj 
minut delovati, nato pa izperite. RO -  FOLOSIRE: WC, chiuvete, cabine de duș, robinete, obiecte sanitare, faianță, 
margini de piscine și echipamente industriale, suprafețe rezistente la acizi. MOD DE UTILIZARE: distribuiți produsul în 
mod uniform folosind un burete sau o perie adecvată. Lăsați să acționeze timp de câteva minute apoi clătiți. FR -  UTI-
LISATION: WC, éviers, cabines de douche, robinets, sanitaires, carrelages, bords de piscine et équipements industri-
els, surfaces résistant aux acides. MODE D’EMPLOI: répartir le produit uniformément à l’aide d’une éponge ou d’une 
brosse appropriée. Laisser agir quelques minutes, rincer. DE -  ANWENDUNG: WC, Waschbecken, Duschkabinen, 
Armaturen, Sanitäreinrichtungen, Fliesen, Schwimmbadränder, Industriegeräte, säurebeständige Oberflächen. GE-
BRAUCHSANWEISUNG: Das Produkt mit Schwamm oder geeigneter Bürste gleichmäßig verteilen. Ein paar Minuten 
einwirken lassen und nachspülen.  ES -  USO: WC, lavabos, box ducha, grifos, sanitarios, baldosas, bordes de piscina 
y equipos industriales, superficies resistentes a los ácidos. MODO DE USO: distribuya el producto uniformemente 
utilizando una esponja o cepillo apropiados. Deje actuar algunos minutos y luego enjuague. 

IT - DOSAGGIO: 1-2%. Ca. 1-2 tappi per 5 litri d’acqua. EN - DOSAGE: 1-2%. Approx. 1-2 capfuls for every 5 litres 
of water. SL - ODMERJANJE: 1-2%. Ccca. 1-2 zamaška na 5 litrov vode. RO - DOZARE: 1-2%. Aprox. 1-2 capace 
la 5 litri de apă. FR - DOSAGE: 1-2%. Env. 1 - 2 bouchons pour 5 litres d’eau. DE - DOSIERUNG: 1-2%. Ca. 1-2 
Verschlusskappen je 5 l Wasser. ES - DOSIFICACIÓN: 1-2%. Aprox. 1-2 tapones por 5 litros de agua. 

IT - COMPOSIZIONE  CHIMICA: < 5%: Tensioattivi non ionici. Altri componenti: Profumo   EN - CHEMICAL COM-
POSITION: < 5%: non-ionic surfactants. Other components: Perfumes   SL - KEMIČNA SESTAVA: < 5%: neionske 
površinsko aktivne snovi. Druge komponente: Dišave  RO - COMPOZIȚIE CHIMICĂ:  < 5%: agenți tensioactivi ne-
ionici. Alte componente: Parfumuri   FR - COMPOSITION CHIMIQUE: < 5%: agents de surface non ioniques. Autres 
éléments: Parfum  DE - CHEMISCHE ZUSAMMENSETZUNG:  < 5%: nichtionische Tenside. Sonstige bestandteile: 
Duftstoffe ES - COMPOSICIÓN QUÍMICA:  < 5%:  tensioactivos no iónicos. Otros componentes: Perfumes

ACIDIC BASICNEUTRAL

Proprietà Fisiche - PHISICAL PROPRIETIES

STATO FISICO - APPEARANCE LIQUIDO VISCOSO - LIQUID VISCOUS

COLORE - COLOR BLU/verde INTENSO - INTENSE BLUE/green

ODORE - ODOUR TECNICO - TECHNICAL

PALLETTIZZAZIONE - PALLETIZATION

CodICE - CODE 1976 PZ X CT - PCS X BOX 2

Cod. EAN 8032680392756 CT X PLT - BOX X PLT 72

CONFEZIONE - Pack 5KG - 4,8L CT X ST - BOX X LAYER 18

IMPIEGO/MODO D’USO - USE/DIRECTIONS FOR USE

DOSAGGIO - DOSAGE

COMPOSIZIONE CHIMICA - CHEMICAL COMPOSITION (REG. 648/2004/CE)


